
93511 Maxi-Tape

Geeignet für: Kunststoff (Acryl, PVC, EPDM-Dächer, etc.), Metall (Stahl, Kupfer, Aluminium, etc.), Holz, Keramik, Porzellan, 
Fliesen, Glas, Glasfaser, Gips, Stein, Zement, Beton, Stoff, Vinyl, etc.

1. Schneiden Sie die gewünschte Länge mit einer scharfen Schere ab.
2. Entfernen Sie die Folie und kleben Sie Maxi-Tape auf die gewünschte, saubere Oberfläche.
3. Drücken Sie Maxi-Tape sorgfältig fest und achten Sie darauf, Lufteinschlüsse zu vermeiden.

Achtung!
Obwohl die Verbindung von Maxi-Tape und der Oberfläche mit der Zeit und unter Druck stärker wird, 
sollte dies nur eine Notfall-Reparaturlösung sein. Bei bestimmten Materialien erreicht Maxi-Tape seine maximale Klebekraft nach ca. 24 Stunden.
Vor Gebrauch idealerweise an unauffälliger Stelle testen.
Maxi-Tape haftet am besten auf gereinigten Oberflächen.
Stets in gut belüfteten Bereichen verwenden.
Wenn Sie Maxi-Tape bei hohen Temperaturen verwenden, vermeiden Sie das Einatmen von Dämpfen oder Gasen.Konkurrenzprodukt
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93511 Maxi-Tape

Suitable for: Plastic (acrylic, PVC, EPDM roofs, etc.), metal (steel, copper, aluminium, etc.), 
wood, ceramics, porcelain, tiles, glass, fibreglass, plaster, stone, cement, concrete, fabric, vinyl, etc.

1. Cut the desired length with sharp scissors.
2. Remove the foil and stick Maxi-Tape on the desired, clean surface.
3. Press the Maxi-Tape carefully and firmly, being careful to avoid air pockets.

Caution!
Although the bond between Maxi-Tape and the surface becomes stronger with time and under pressure, this should only 
be an emergency repair solution. For certain materials Maxi-Tape achieves its maximum adhesive power after approx. 24 hours.
Ideally, test in an inconspicuous area before use.
Maxi tape sticks best on cleaned surfaces.
Always use in well ventilated areas.
When using Maxi Tape at high temperatures, avoid inhaling vapours or gases.
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93511 Maxi-Tape

Convient pour : plastique (acrylique, PVC, toitures EPDM, etc.), métal (acier, cuivre, aluminium, etc.), 
bois, céramique, porcelaine, carrelage, verre, fibre de verre, plâtre, pierre, ciment, béton, tissu, vinyle, etc.

1. Coupez la longueur désirée avec des ciseaux tranchants.
2. Enlevez le film et collez le Maxi-Tape sur la surface propre souhaitée.
3. Appuyez fermement sur le Maxi-Tape et prenez soin d'éviter les inclusions d'air.

Attention !
Bien que l'adhérence entre le Maxi-Tape et la surface se renforce avec le temps et sous la pression, il ne devrait être qu'une solution 
de réparation d'urgence. Sur certains matériaux, Maxi-Tape atteint sa force adhésive maximale après environ 24 heures.
En cas de doute, faites un essai dans un endroit peu apparent avant l'utilisation.
Maxi-Tape adhère mieux aux surfaces nettoyées.
Utilisez-le toujours dans des endroits bien ventilés.
Si vous utilisez Maxi-Tape à des températures élevées, évitez d'inhaler des vapeurs ou des gaz.
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93511 Maxi-Tape

Geschikt voor: kunststof (acryl, pvc, epdm-daken, enz.), metaal (staal, koper, aluminium, enz.), 
hout, keramiek, porselein, tegels, glas, glasvezel, gips, steen, cement, beton, stof, vinyl, enz.

1. Snij de gewenste lengte met een scherpe schaar af.
2. Verwijder de folie en kleef maxi-tape op het gewenste, schone oppervlak.
3. Druk de maxi-tape zorgvuldig vast en let erop om luchtinvloeden te vermijden.

Opgelet!
Hoewel de verbinding van maxi-tape en het oppervlak met de tijd en onder druk sterker wordt, mag dit enkel een reparatieoplossing 
in nood zijn. Bij bepaalde materialen bereikt maxi-tape zijn maximaal kleefvermogen na ca. 24 uur.
Voor gebruik idealiter op onopvallende plaats testen.
Maxi-tape kleeft het best op gereinigde oppervlakken.
Gebruik steeds in goed verluchte gebieden.
Als u maxi-tape bij hoge temperaturen gebruikt, vermijdt u het inademen van dampen of gassen.
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93511 Maxi-Tape

För: plast (akryl, PVC, EPDM-tak, etc.), metall (stål, koppar, aluminium, etc.), trä, keramik, 
porslin, kakel, glas, glasfibrer, gips, sten, cement, betong, tyg, vinyl, etc.

1. Klipp av önskad längd med en vass sax.
2. Ta bort filmen och klistra fast Maxi-Tape på den önskade, rengjorda ytan:
3. Tryck fast Maxi-Tape ordentligt och försök undvika att det bildas luftbubblor.

Observera!
Även om kontakten mellan Maxi-Tape och ytan blir kraftigare med tiden och vid tryck, bör denna lagning endast vara 
en nödfallslösning. På vissa material får Maxi-Tape maximalt fäste först efter ca. 24 timmar.
Testa på en dold plats innan användning.
Maxi-Tape sitter bäst på rengjorda ytor.
Använd endast i utrymmen med god ventilation.
Undvik att andas in ångor och gaser om du använder Maxi-Tape vid höga temperaturer.

93511 Maxi-Tape

Egnet for: kunststoff (akryl, PVC, EPDM-takmembran etc.) metall (stål, kobber, aluminium etc.), 
tre, keramikk, porselen, fliser, glass, glassfiber, gips, stein, sement, betong, stoff,vinyl etc.

1. Klipp ønsket lengde med en skarp saks.
2. Fjern folien og kleb Maxi-tape på ønsket, ren overflate.
3. Trykk Maxi-Tape forsiktig på plass og pass på å unngå luftlommer.

Obs!
Selv om forbindelsen av Maxi-Tape og overflaten blir sterkere over tid og under trykk, bør dette kun være en reservasjonsløsning. 
For enkelte materialer oppnår Maxi-Tape sin maksimale limkraft etter ca. 24 timer.
Bør testes på et ubetydelig område før bruk.
Maxi-Tape fester seg best på rengjorte overflater.
Brukes på godt ventilerte områder.
Unngå inhalering av damp eller gasser når du bruker Maxi-Tape ved høye temperaturer.
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